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

 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” and indicating a change in speaker.  With this we have the nominative subject from the masculine singular article HO, used as a third person personal pronoun, meaning “He” and referring to Jesus.  This is followed by the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say: said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative indirect object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to them” and referring to the disciples.  This is followed by the predicate nominative from the masculine singular cardinal adjective HEIS, meaning “one.”  There is an ellipsis of the verb EIMI, meaning “[It is].”  With this we have the ablative of the whole from the masculine plural article and cardinal adjective DWDEKA, which means “of the twelve.”

“Then He said to them, ‘It is one of the twelve,”
 is the appositional/explanatory nominative from the masculine singular articular present middle participle of the verb EMBAPTW, which means “to dip.”


The article functions as a relative pronoun, and is translated “the one who.”


The present tense is a descriptive present, describing what is now going on: “is dipping.”


The middle voice is an indirect middle, which emphasizes the personal responsibility of the one performing the action (Judas).


The participle is circumstantial.

Then we have the preposition META plus the genitive of association from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “with Me” and referring to Jesus.  Finally, we have the preposition EIS plus the accusative of place from the neuter singular article and noun TRUBLION, meaning “in the bowl.”

“the one who is dipping with Me in the bowl.”
Mk 14:20 corrected translation
“Then He said to them, ‘It is one of the twelve, the one who is dipping with Me in the bowl.”
Explanation:
Jn 13:23-26, “The disciples began looking at one another, at a loss to know of which one He was speaking.  There was reclining on Jesus’ bosom one of His disciples, whom Jesus loved [John].  So Simon Peter gestured to him, and said to him, ‘Tell us who it is of whom He is speaking.’  He, leaning back thus on Jesus’ bosom, ‘said to Him, ‘Lord, who is it?’  Jesus then answered, ‘That is the one to whom I shall dip the morsel and give it to him.’  So when He had dipped the morsel, He took and gave it to Judas, the son of Simon Iscariot.”

1.  “Then He said to them, ‘It is one of the twelve,”

a.  Mark continues the story of the Last Supper that Jesus had with His disciples in Jerusalem on the eve of the Passover.  The Lord has just told the disciples that one of them sitting at the dinner table eating with Him will betray Him.  One by one they have each asked him if it is them.  The Lord has not answered anyone individually.


b.  Instead Jesus answers the group and tells them that it is certainly one of the twelve, which means one of the twelve men He selected from the beginning to be close followers and constant students of Him.  This excludes all other followers, family and friends such as Lazarus, Joseph of Arimathea, Nicodemus, or the Lord’s brothers.  The betrayer must be one of the twelve men listed in the various lists of disciples/apostles.  And we know from previous statements by Mark that the betrayer is Judas Iscariot—the only disciple from the region of Judea rather than from the region of Galilee.

2.  “the one who is dipping with Me in the bowl.”

a.  Jesus then further narrows down the culprit by identifying him as one of the disciples who is dipping bread with Jesus in the sauce bowl of herbs and fruit.  This statement could be taken two ways:



(1)  As a general statement it could be regarded as referring to any one of the twelve, since they were all dipping into the various sauce bowls laid around the table, and in a generic sense they were all participating with Jesus in this ritual.  Therefore, they could all generally take this statement in a sense covering all of them, which further specified nothing in particular.



(2)  If three people were using the same sauce bowl for dipping their bread, then only the men on the left and right of Jesus could be involved in this action.  Since we know for certain that John was one of those two men (for he leaned his head back on the chest of Jesus to whisper the question, ‘Who is it, Lord?’), then the only other man who could reasonably reach the dipping bowl would have been the traitor Judas.


b.  Therefore, Jesus narrows down the traitor to one of two men—one of the two men sitting next to Him at the table.  And those two men are John and Judas


c.  There are various suggestions as to the shape of the table, and the location of Jesus and the disciples.  It really comes down to three possibilities:



(1)  The table is a square with three disciples on each side.  However, one side has to have four disciples, since there were thirteen men in all.  So this theory is the least favorable.



(2)  The table is U shaped with five disciples on the long ends and Judas, Jesus, and John at the ‘head’ of the table at the bottom or short end.



(3)  The table is │____│ shaped with three men along each side leg and seven men along the long bottom ‘leg’.  Thus Judas, Jesus and John share one of the short legs of the table.  Peter is on the opposite short leg of the table facing Jesus and John, which is why he has to gesture to John to ask Jesus who the traitor is.  This configuration makes the most sense to me.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Judas was sitting in the place of honor at our Lord’s left, while John was reclining to His right (Jn 13:23).  When Jesus gave Judas the bread dipped in the herbs, it was the gracious act of a host to a special guest.  Even this did not break Judas’ heart, for after Judas took the morsel, Satan possessed him.”


b.  “In the highly stratified world of male culture, the persons closest to the guest of honor or host at a meal were considered the most important guests.  It is then a measure of the depth of the perfidy that Jesus says in verse 20 that it will be the one who dips the bread in the bowl with him that will betray him.”
  The point being made here is that Jesus deliberately gave Judas one of the two places of highest honor at the dinner table even though He knew Judas would betray Him.  Jesus showed His unconditional love for Judas right up to the last possible moment.


c.  “It was after this that Peter motioned John (Jn 13:24) to inquire of Jesus who the betrayer was.  Surely, Peter intended to kill this traitor in order to protect his Lord; he had a sword and demonstrated his willingness to use it in defense of Jesus a little later that night with just that intent!  Judas and Jesus both knew whom He meant, so Mt 26:25 portrays the most blatantly despicable moment in the conduct of all mankind.  Judas, in the seat of honor, parroted, ‘Rabbi, is it I?’  Because of his proximity to Jesus, the other disciples did not catch the exchange.  Harmonizing the four Gospels suggests that Judas had avoided putting to Jesus the question which the other eleven disciples had fired at random from around the table.  However, when Jesus handed him the sop, especially after the identification He had just made, Judas could no longer evade the issue, and thus parroted the question already put by all the other disciples.  As the sop Jesus handed Judas included the Passover lamb, it signified an offer of salvation.  The full significance of Jesus’ action is that even knowing that Judas had contracted to betray Him, He offered him salvation (or forgiveness).  This was love indeed, for Jesus, despite His foreknowledge, gave Judas the seat of honor (and all the disciples had been contending for this); then consider the purity and depth of the love that could offer this man forgiveness.  Judas mocked Jesus by accepting the sop, surely, wrestling with his conscience for the last time.  But while he ate the sop which he knew symbolized Jesus’ body, he firmed his resolve and then immediately set out to implement the betrayal.  Note that Judas only accorded Jesus the title of ‘Rabbi’ not ‘Lord’ (Mt 26:25, 22), as the other disciples had; He did not recognize Jesus as Lord, only as a teacher.  It seems to me that if you recognize Jesus as Lord, He will give you strength which will make it impossible to betray Him.  Jesus would have been reclining on His left elbow (this was the custom as most people are right—handed) so the description of John’s position merely indicates that John was in front of Jesus.  Jesus’ answer to John, which seems such a dead give-away, was in fact ambiguous.  As Judas was in the seat of honor, he naturally received the sop first, and then everybody else around the table received their sop in turn.  This explains how no one knew what Jesus meant when He addressed Judas in Jn 13:27, for all, in due course, received a sop from Jesus’ hand.  When Jesus expelled Judas with the express command to do what he had contracted to do quickly (Jn 13:27), Jesus Himself set in motion the events that would lead to His crucifixion in twelve or so hours.  He was firmly resolved to see God’s plan through and procure salvation from sin for humanity.”
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